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INTRODUCTION

The research work deals with the contrastive analysis of the compositional and
stylistic functions of the past tense in English and Georgian languages. Such kind of
scientific researches show the effectiveness of the contrastive analysis. I t makes easy
1o find out the characteristic features of each language. The contrastive analysis states
the functional similiarities and differences.

The methods of contrastive analysis are different, as the object of contrasting
is the concept category, which has its own means of expression in each language. The
concept category is the source of the research, as it can realize the linguistic category.
Though, concept categories are not realized by only grammatical forms, but also with
the help of lexical, syntactic and contextual means.

The purpose of the research is:

a. To study functional and semantic category of the past tense, also temporal
and aspect variant meanings of the given languages (English and Georgian) in order
to state the similiarities and differences.

b. To realize compositional and stylistic potential of the past tense with the
help of ional ic method of in order to state the different ex-
pressions of the same linguistic event in two structurally different languages.

In accordance with the general purpose of the research the following tasks
are settled:

1. The ptual is developed to carmy out the research.

2. 'The direction of the research from the content to the form is also determined,
taking into id the main principles of the ive analysis.

3. The functional and i gory of the past tense is also studied, with
the help of morphological, lexical and | means of expression which are rep-

resented as a general semantic invariant.

4. The contrastive analysis of the compositional and stylistic functions of the
pasttense is also realized. The different means of realizations are also determined.

5. The contrastive analysis of the empirical material helps us to state the functi-

I ic and I ch:
Methodology of the research is based on the contrastive analysis. This met-
hod seems to be valuable forsolving not only thy ical, but also practical problk

Research resources are taken from the original work of famous English, Ame-
rican and Georgian writers.
Actuality of the research are conditioned by the following factors:
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1. In spite of the fact that many theoretical or ical hes have been
P d to study functional and i ies, this ion is not perfectly
studied in linguistic literature. So, each new work in this field is real novelty.

2. Past Tense - as the one sub. gory from the functional ic category

of temporality, is the object of comparison. The given research work is novelty as it
studies the functionalsemantic category of the given tense in each language, and also
states the differences and similarities with the help of contrastive analysis.

3. And finally, the actuality of the research is determined by the fact that it is
the first time when the positional and stylistic functions of the past tense are stu-
died in Georgian and English languages focused on the onomaseology (theory of no-
mination),

The scientific value and novelty of the research can be determined by the
fact that the compositionalstylistic functions of the past tense are studied in accor-
dance with the typological and dynamic aspects of the language. While working on
the research it became quite clear that the role of contrastive method is very impor-
tant for stating the similarities and differences between the languages. The concept
system is the main source of the analyses which is realized in the language itself.

The theoretical value of the research is determined by the systemic nature of
the research. Without the systemic pri iple, its impossible to pare scientifically
the systems and subsystems of the non-cognate languages. The systemic way of com-
parison includes the comparison not only separate facts, but the whole systems of the
languages. The given contrastive analysis makes it easy to state the different charac-
teristics of the same linguistic event in twi lly diffe I iges. On the
one hand, it has made clear its specifics. On the other hand, it has also represented
such items which were not taken into consideration before,

The practical value is determined by the fact that contrastive method is undo-
ubtedly effective way of studyi g foreign I ges. So every work in this field is
practically valuable. Besides, the material illustrated in this research can be used at
the lecture courses. I is especially useful for the theory of trans lation, lexicology and
the methodology of' teaching foreign languages.

The structure of the work is determined by the objectives of the research. It
consists of 164 pages and contains an introduction, 3 chapters and general conclusion
and bibliography. It also includes ially designed tables and ill ive material.

In the I duction we give our for the choice of the subject of our
study, point out the scientific value and novelty and the significance of the research
work, its theoretical and practical value.

In the first Chapter “The Functional-Semantic Category of Temporality”
1 given the anal of functi i gory. It includes a wide sphere of the
I ge , where phologi ies are given together with the relating se-
mantic-functional elements, which belong to different level of the language. The
prmmatical category is also discussed as the dialectical unity of the form and the
content. The verb is the main means of expressing the relations in the language.
G ical verb tense the relation of the action to the moment of spea-
king, which is the centre of orientation. The relationships between the real and imagi-
native (fiction) time are also discussed in this chapter. The orientation of time in nar-
rtion is defined by the feature of the linguistic means used by the author. The main
characteristic feature of the real time is the fict that it is one-dimensional. Imaginati-
ve or fiction time can be multi-dimensional.

So, time relation problem is one of the most serious. It is conditioned by the fact
that category of time is very complex itself and besides, it is defined as multi-aspect
category.

In the Second Chapter “The Functional-Semantic Category of the Past
Tense in English” we describe the main grammatical means, which represent the se-
mantic potential of the past tense. To study the semantic of the given tense properly,
the method of the research is given from the content to the form direction. After dis-
cussing the meanings of the concepts, we study the expressive means of the given se-
mantic value. So, the tense forms are discussed not only on the paradigmatic and
syntagmatic level, but also on much more higher level —as the consisting part of the
text.

The invariant meaning of the past tense is non-simultaneity to the mo-

ment of speaking. As for the temporal-aspect variants of the past tense such as: past
of separate action, iterative, prosp e, excl , il ive, q they
are discussed in details in the given part of the dissertation. The variants of the verbal
forms are defined ding to the tei l-aspect principle. But the functions are
defined ding to their compositional sign. The ing of each function is reali-
zed by proper ical form. The positional functions of the tense-forms are
represented by their ability to be involved in the ization of the ion, such as
ive, descriptive, di ic functions and etc.

In the Third Chapter “The Contrastive Analysis of the Temporal-aspect
variants and Comp and Stylistic Functions of the Past Tense in English
and Georgian 1 ™ is described the functional i gory of the past
tense in Georgian. Besides, the ive analysis of temporal-aspect variants of the
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past tense in both English and Georgian languages is also given in the same chapter.

‘The discussion of the various compositionalstylistic functions shows that the
compositional functions are those variants which exist in the given languages
(English and Georgian). On the one hand, these functions are able to participate in the
organization of the namation and give a stylistic colour to it. On the other hand, the

1 differences bety two I ages are also d. The lusi
sums up theoretical results of the research.

The main points of the research have been reflected in the papers at different
scientific seminars and scientific sessions of the English language department. The
research work was discussed at the broaden meeting of the English Studies Depar-
tment at Akaki Tsereteli State University on July 13, 2010.

MAIN CONTENT OF THE WORK

In Introduction the main principle of the ive linguistics i discus-
sed. It is stating the object of comparison in the languages. We have chosen the fin-
ctional-semantic category of the past tense and have tried to represent its different re-
alization in the given languages.

The different morphological structure of English and Georgian languages ex-
plains the fact that same linguistic event is variously represented in those lamguages.
The of Georgian is known as synthetic, but the structure of
English language is analytic. That's why we use lots of lexical means to express
grammatical meanings. In Georgian, inflexion is the main grammatical marker.

The temporal and aspect variants of the past tense i also discussed in this re-
search. Their semantic potential is also stated with the help of contrastive analysis.

The positional and stylistic functions of the past tense are also discussed.
‘The object of the research in the given di ion is the functional
category of the past tense. In English this t e ding to its ical se-

mantic differs from other tense-forms. The verb in the past denotes the action which
already happened in the past and it has no connection with present. The functional
method makes it easy to discuss the linguistic facts according to the function they
perform in the process of communication.

Chapter I — Functional and Semantic Category of Temporality. Time
relations are realized not only by grammatical category, but also by means which be-
long to different levels of the language.

Functionalsemantic category includes the wide sphere of the language with
hological ies and ic-functional el The centre of the functi-
i category is — morphological category. It is ch ized by definite se-
mantic points. Lingual elements are grouped around it, which are in relation with
| category. (Megrelishvili 1986:43)
G ical category is di das the dialectal unity ofthe form and con-
tent. The main way of expressing time relations in the I is — the verb. It ex-
presses the relation of the action to the moment of speaking, which is considered to
be the axes of orientation.

Our aim is to define the functionalsemantic category of the past tense. It is
characterized by the priority to the moment of speaking, which is generally expressed
by past tense forms. It’s very important to define time centre.

‘The concept — time centre (for the past) and the concept — the moment of spea-

1
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king (for present) are relevant to the phrase. According to Turaeva the relevant con-
cept for the text is —“zero vector” (Turaeva 1979:1 1)

Grammatical forms express the events from the reality more generally. Lexical
means perform the nominative function. There is a strong relationship between gram-
matical and lexical meanings, though they belong to the different level of the langua-
ge. They can’t be confused as they differ by means ofexpression.

Bull first used the term — time vector. This term denotes two directions, in
which the events can be placed in relation with the moment of speaking (Bull
1960:51) On the axes of orientation of the past tense the following directions can be
given — priority, simultaneity and consequence.

In this part of the dissertation the relationships between the real and imagina-
tive (fiction) time is also given. In the fiction the time orientation of narmation defines
the lingual characteristics used by the author. The temporal orientation — is one of the
characteristic features which differ the first person namation from the third person
namation. In the first case the whole text is focused on the namator's experience. The-
re is no such orientation in the third person namation.

The typological characteristics of the real and imaginative time differ. Real ti-
me is one-dimensional, fiction time is multi-dimensional.

G i gory i also di d in the given chapter of my research.
The main means of ing time relati ip in the | is ~ the verb. The
verb is the temporal part of the speech. The grammatical order has its content and
form. The content is the unity of grammatical meanings. They express different con-
cepts of reality, and the relationship between them. The expressive form of the gram-
matical category is the systematically organized means.

So, to reflect time relationship in the language is one of the most difficult ques-
tions. It depends on two factors: the category of time which is complex itselfand be-
sides, it is defined as a multi-aspect category.

In Chapter Il —Functional and Semantic Category of the Past Tense in
English — is discussed Past tense which differs from other tense forms in English ac-
cording to its ical ic. The dij ic meaning of the past tense is its
priority to the moment of's peaking. It denotes the action, which had already happened
in the past. It’s the real fact of the past tense which has no connection with present.

In English Language Past Tense is realized by four aspect-tense forms: Simple
Past, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous. All these aspect-tense
forms are the main grammatical means which represent the semantic potential of the

above-mentioned tense form.

wing lexical means: often, each time, sometimes, every day, whenever and etc. For
example:

Each time she came to see the doctor the hotel keeper's wife talked a little
more freely and after an hour or two in his presence went down feeling renewed and
strengthened. (Sh. Anderson, Death)

The rain was constantly slacking and we were moving along. (E. Hemin-
gway, A Farewell to Arms)

Seated on the fallen trunk of a tree, he had promised for the twentieth time
that if their marriage were not a success, she should be as free as if she had never
married him. (. Galsworthy, The Man of Property)

Hallward shook his head, he had been thinking fora moment or two and fol-
lowed Dorian in the library. There was a bright wood fire blazing in the large open
hearth. (O. Wilde, The Picture of Dorian Gray)

The following semes are relevant to the iterative Simple Past: 1. dissociation to
the present time axes of orientation; 2. to involve zero vector of the axes of orientati-
on into time period, when it is possible to repeat the separate action; 3. to express the
frequent use of separate or simultaneous actions; 4. action localization or non-locali-
zation in time.

Proper context is necessary to realize lterative Simple Past, i.e. to use lexical
means which define the iterative nature of the action. So, the verbs in English can’t
express the iterative meaning without lexical means which define the context.

The variant meaning of the Iterative Past Continuous tense is based on the
combination of signs which show the action localization in time. In this case, lexical
means and determiners give iterative meaning to the form, such as: sometimes, often,
constantly and etc.

As for Past Perfect and Past Perfect Continuous, they can also express iterative
meaning, but only by means of lexical indicators.

4. Prospective — the nearest future action is realized by Past Continuous. It is
quite common in English. For example:

It was nearly bedtime and when they awoke next moming land would be in
sight. Since some of the passengers were leaving the ship next day at Pago-Pago
they had had a little dance that evening and in his ears hammered still the harch notes
of the mechanical piano. (W.S. Maug} Theatre)

‘The semantic of prospective past consists of the following semes: 1. dissociati-
on to the present time axes of 2. to denote forthcoming action; 3. to ex-
press non-iterative action; 4. action localization in time; 5. duration of the action.
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The temporal-aspect variants of the past tense, each of them is discussed in de-
tails in the given chapter.

1.Past Tense of a Separate Action. The meaning ofseparate action of Simple
Past is one of the variant meanings. Its role is to involve the zero vector of the axes of
orientation into the process. It is realized by two tense-forms in English: Simple Past
and Past Continuous. For example:

Yesterday afternoon, a tall, thin old man with a wooden leg and only one eye
came across the garden from Melanie’s house. (M. Mitchell, Gone With the Wind)

We were talking softly out on the balcony. The moon was supposed to rise but
there was a mist over the town and it didn’t come up and a little while it started to
drizzle and we came in. (E. Hemingway, A Farewell to Arms)

The following semes are relevant to the simple past of the separate action: 1.
dissociation to the present time axes of orientation; 2. o involve the zero vector of
the past tense axes of orientation into the process; 3. infrequency; 4. action localizati-
on into the time. The first, second and fourth semes are realized in neutral context,
though lexical means, such as yesterday, last week are freely combined with them. As
for the third seme, it can’t functionally combine with such kind of lexical means
which express the repetition of the action.

As for Past Continuous of separate action, it is based on the aspect-temporal
sign of time localization. This ical form exp separate, specific action in
process.

So, separate action of the past tense is the variant meaning, which expresses
the process of duration. In English it is realized by two aspect-tense forms: Simple
Pastand Past Continuous.

2.Correlative Past — The form of comelative Simple Past tense is used in nama-
tion. It is one of the leading forms which is used in the fiction. For example:

Then one moming, jogging from the mess to stop along the dark tunnel, he he-
ard the music and saw the woman and the sea. He stopped so abruptly that several
men banged into him. That was that for the moming. (J. Cheever, Falconer)

The following semes are relevant to cormelative Simple Past: 1. dissociation to
the present time axes of orientation; 2. to involve the zero vector of the past tense into
the process; 3. action localization/non-localization in time; 4. to express simultaneous
action; 5. to express frequent/ infrequent action.

3.Iterative Past- is the variant meaning of Simple Past, Past Continuous, Past
Perfect and Past Perfect Continuous. It denotes the frequency of the action. While
using this variant meaning, the gmmmatical form is usually combined with the follo-
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So, prospective past is realized only by one aspect-t form — Past Continuo-
us. It’s one of the important characteristic features of the above mentioned tense.

5. Exclusiveness — is the main tempoml-aspect variant of Past Perfect and Past
Perfect Continuous. For example:

As soon as they had regained strength, they stood up, joined hands again and
continued slowly on their way. (Th. Hardy, Tess of the D urbervilles )

When the last bell rang, the last class ended, 1 let out my breath. It seemed 1
had been holding it forall that time. (J. Baldwin, Sonny’s Blues)

Its categorical mark is priority to the Past Tense zero vector of the axes of ori-
entation. The priority is given in the grammatical form itself. The following semes
are relevant to the exclusive past perfect tense: 1. priority to the zero vector of the
axes of ori ion; 2. contact pective to the past tense axes of orientation; 3. fi-
nished action; 4. non-iterative action; 5. action localization or non-localization in ti-
me. As for Past Perfect Continuous, it includes one more additional seme — duration
of the action.

6. Inclusive meaning of the Past Tense is used quite rrely. It denotes the acti-
on, which began before the past moment and includes this moment itself. For exam-
ple:

For the first time since I met him I noticed that life had deepened the distant
illness in which he had always moved. (ibid.)

I had been dreaming about wrapping bread in colored paroblendeum Filmex.
1 had dreamed a full page soared in a national magazine. Bring Some Color into Your
Bread box. (ibid.)

It is realized by the following semes:1. priority to the past tense axes of orien-
tation; 2. it involves past tense zero vector of the axes of orientation in the action: 3.
non-iterative action; 4. contact retrospective to the past tense zero vector of the axes
of ori ion; 5. action localization in time.

Past Perfect Continuous differ from Past Perfect by one more seme — duration
of the action. For realization inclusive past perfect, proper context is necessary: 1. the
verbs of double aspect nature; 2. such kind of adverbial words and phrases which ex-
press the duration of the action. For example: for the first time, since, since Monday
and etc.

7. Consequent meaning of the Past Tense is realized by perfect tense forms.
Forexample:

No one knew better than | what you had gone through and I wanted to stop fig-
hting and let me fight for you. I wanted you to play, play like a child - for you always
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had been a child. (M. Mitchell, Gone With the Wind)

Margaret Strafford was still in London with Catherine. Catherine had been ha-
ving insulin t and was inually under the infl of drugs. (I. Murdoch,
An Unofficial Rose)

Past Perfect tense contains the following semes: 1. priority to the axes of orien-
tation; 2. contact retrospective to the zero vector: 3. finished action; 4. consequent ac-
tion; 5. the result of the action, Consequent Past Perfect-Continuous includes one
more seme — duration of the action,

These variant meanings of the past tense are represented by the folloing field of
the functional and semantic category of the past tense in English. (see table])

In the same chapter of the dissertation we discuss the compositional and stylis-

tic functions and their cha istics. The variants of the verbal forms are defined ac-
cording to the aspect-temporal principle. As for the compositi Istylistic functi
they are defined ding to their itional mark. Compositional tylistic fun-
ctions, such as: ive, descriptive, d i pective, q — are cha-
facteristic features of the texts which are given in the past tense.

1. Narrative Function. ks one of the i p functions of the past tense. It is

characterized by the coherence of the action. It’s realized by two aspect-tense forms
in English: Simple Pastand Past Continuous. Forexample:

Ashley bent his head to her face and as he bent, at fist touch of his lips on
hers, he felt a sudden tensing ofall muscles. Swifily dropped the hat to the floorand,
reaching up, detached his ams from her neck. (M. Mitchell, Gone With the Wind)

Rosalind’s life in Chicago had changed. First it had run forward, had turned,
had twisted and then stopped changing. It had been like a stream that apparently
tums back toward its source, (Sh. Anderson, Death)

In the examples which reflect the namative function of the past tense, the action
is dynamic.

2. Descriptive Function gives the qualitative description of the subject. In this
function linking verbs play very important role, especially the verb- to be. For exam-
ple:

There was an old twostorey yellow house on Fielding Avenue that year. We
used to go there and sit on the front porch steps and watch the automobiles £o by and
actas ifwe lived in the house. (W. Saroyan, Three, Four, Shut the Door)
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The Field of the Functional and Semantic
Category of the Past Tense in English

the moment
o o

Table 1




He was thin and rather stooping, with sandy hair; except when he was being
pedantic, he could not be called bad looking... but he was being pedantic a good deal
of the time. (J. Wain, A Travelling Woman)

Simple Past tense uses a special structure when it is used in descriptive functi-
on — they are adverbial phrases of place, which are space indicators.

Past Continuous tense in this function the ical ic of
the form and represents its stylistic potential.

Linking verbs, which denote the existence of the feature, are used in this fin-
ction. The verb to be should be noted among them.

3. Dramatic Function is realized only by one aspect-tense form — Simple
Past. The means of expressing dramatic function is the group of semes of the past
tense. For example:

Iwelei was on the edge of the city. You went down side streets by the harbour
in the darkness, across a rickety bridge, till you came to a deserted road, all ruts and
holes, and then suddenly you came out into the light. There was parking room for
motors on each side of the oom, and there were saloons, tawdry and bright, each one
noisy with its mechanical piano, and there were barbers shops and tobacconists (S.
Maugham, A Friend in Need)

4.Consequent Function is the next compositionalstylistic function of the past
tense. ‘The purpose of this function is to show the result of the action, Grammatical
forms can be freely combined with different kinds of lexical means. Past Perfect Con-
tinuous form gives the meaning of duration to this function. It denotes the action
which is in progress. Forexample:

It was generally known that he was incompetent resident manager at the mines
that he seldom showed up there before eleven. As a father he had certainly failed in
the rearing of two of his three children. George was held to be a “rowdy” and a “ter-
ror’. Anne was a winning child who won by tantrums and rudeness. (Th. Wilder, The
Eighth Day)

Everything in their old world had changed but the forms. They had been hol-
ding tightly to the things they knew best and loved best, but all these belonged to the
old days. (M. Mitchell, Gone With the Wind)

5.Retrospective Function is also one of the characteristic features of the past
tense. It is mainly realized by perfect forms. Its purpose is to create specific associa-
tions. Semantic complex, where Past Perfect is the centre, changes the reality in order
to widen it. For example:

Mildred... She was not a figure to pity: Mildred, whom Hugh had kissed passi-
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onately once, he remembered, on a summer evening over twenty-five )";':::S:s-
when they were both already sensible middle-aged maried people. He “vznm e
he watched her dab eyes with small handkerchief, whethershe still recal :m“er
ous incident...Fanny had not lived out her appointed span. The cancer came :
(1. Murdoch, An Unofficial Rose) . ]
So, according to the discussed material, we can conclude tha(.each I‘fa"‘af“t:‘e':.
ning has its specific role to frame the content and helps to stat¢ the inner linguisti
lations inside the text. .
8 t
According to the classification of Simple Past, Past Continuous, Past Perfec

and Past Perfect Continuous, we can state their compositional ﬂﬂ‘il.Sl)’hlS‘:f p o
The qualitative description of the subject, the creation of the 8‘{dl|lonﬂ ime s
ion of ive and prospecti

In Chapter 111 - Contrastive Analysis of the compositional-stylistic fl"l;ll-
ons of the past tense in English and Georgia is discussed, on the one l‘l"d-::’: “:
ctional-semantic category of the past tense in Georgian, on the olhe.r .hand, ' con'l
trastive analysis of temporal-aspect variants and COmpOSiliollﬂl-S'}’lSllC functions in
English and Georgian languages are given in the same chxp'ff —

In spite of the fact, that past tense is a strong grammallc.a' calcg.ovy n Ge 'gmci
it hasn’t been a question of special discussion yet. All the point of views .°°'“‘°°.
with it, doesn’t give enough information. So, that’s why we have chosen this question
and tried to state the potential of functional-semantic category of the past u:'nse.

The invariant meaning of the past tense in both English and Georgian |ﬂ.“E"3‘
ges is the priority to the moment of speaking. In Georgian language PﬂSlAW'fSC BI ::(;
lized by five aspect-tense forms: Aorist, Imperfect, lertive, Unseen ction 5
Unseen Action II. The grammatical category of the past tense s also charafmen:‘e
variant meanings. Each meaning is realized by the proper tense-form. We've discus-
sed each of them in details. . .

1.The purpose of Separate Action is to express the duration o.f the acno:. In
Georgian this variant meaning is realized by three aspect-tense forms: aorist, unseen
action and imperfect. For example:

I\.»'dh\(’);::m sgaegdoado Fgbgemols gobzhowgdoby : hﬂ“{"}:l :""’Lﬂ:’;
o Bgo@obs. Jobyn@biog aogoms ws Asdol babndgddai byewo

L. (0. googs, @igq0 medobs)
Mmg.»m(.:m?,n mm:a-sw&"lm oo boggmgh '?ﬂﬁd”?;ﬁ? 1"‘:.2;(;
039G o w3yl bgogmows byl, bob dammy 6 bl Fgoble

wa. (ogg9)



Vgdobgg dopobe! blsmo O30 bobos 56 asBodgdos, PO 305-
bom gadopgdowe dedboy@gdh. 535 wsbgey ws $AJAby ddogomo oy
230 sbgabs. (0dg9)

2.Correlative meaning is one of the variant meanings of the past tense, which
has its own means of expression in Georgian. Correlative past is mainly realized by
the following past tense forms: aorist, imperfect and unseen action I. Forexample:

A00dsbgnl Ige3bopbab 20683870 bygdngdo, yaams dog@e-
©> mooddol, gobag Geogmd Bggdemer s aagmooly Jaosgdl SFgrogdem-
636 dodows shoswbsl 60 b b330, (3. ©ohishsdgomoa, Lade-
bigmo Jo@ggemo)

20ad05658b by sat mhsbor. om Gobobsiobl gato wagssmasgh.
oambo @nabogdo o bobydebyb fiolendo BadoGigen Jogmogdol Jhgd-
Bo. (3. aodbsbydwos, wombobgh @odogno)

3.Iterative meaning — is the next variant meaning. It denotes the periodic,
repeated action. According to the specific nature, its means of expression is quite va-
rious in given languages.

Iterative past is realized by the followi g aspect-t forms in Georgian: ao-
rist, imperfect and unseen action 1. Aorist, imperfect and unseen action I express this
meaning only with the help of lexical indicators. As for iterative, it can realize the
above-mentioned meaning without lexical means. For example:

odol gGmswgGoo odgeo 3030 mogh dggemaderes, hydty moe-
GIROdES, doyGdamadon Bbbgbadres wo yogge hiydl sbodydym Liné-
dosmbs s dogind  gobl bodggob ‘ByAergdégbgdenso Shgmgdos. (8
Kogobogogno, 99°)

Bobabs dynx g 0530RdPms ©aGdby bogdgmdado MGG,
Bobyahndol Abfogmgdmnoly ofobgds ©5 so@aGgbag go ©o73baby-
G305, (6. yddsdy, a@aobedol jobmbo).

BB bh aneedo smabyge Jobwo aatgndydamo, @53 o gbws
2935, Gabag dobo Voddowpgbon Dogmggns Bgmagmg ghos SRy
306, a59bs@gd06s. (0. Boadi, 3Baby 960 jago doomps)

Besides the abo ioned special ical forms, which realize iterati-
ve meaning in Georgian, there is also one construction “iterative timperfect”, which
can express the same meaning. Forexample:

BOHO @smsl gbmgagdal gdm Bofgegdeps beomdy bobgsde dgg-
dom: ozbrmdes, ©o7brmdmae 306doEs gl ©o ogm Fnwsd BsGms-
20 3o30. (§. sdoGyxodo, 30> mmadbos).
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dorybag® bogeopadb pobydhiggeae Bggdebs, Gog o bymdo demb-
8aedones. (. 3odboby@eos, dmgadol dm@agyds).

As the examples show, unseen action Il can represent the “unseen action™
with the help of the particle ,,ov@83”, and also without it. The seme — unseen action
denotes that the speaker wasn't the participant of the action. He had heard about it
from other person only. For example:

So, as the discussed material shows, past tense is a strong grammatical cate-
gory in Georgian. It is realized by five aspect-tense forms: aorist, imperfect, unseen
action I and unseen action II. These gmammatical forms are the means which realize
the content of the past tense in the language together with the lexical units.

All the above-mentioned shows that past tense is a complex grammatical cate-

gory, but great linguistic p ial of Georgian k makes it possible to realize
the semantic of the past tense perfectly. (see table2)
In the same chapter of the di ion, we give the ¢ ive analysis of com-

positional and stylistic content of the past tense in English and Georgian languages.

1. Simple Past of Separate is realized by two aspect-tense forms in English —
Simple Past and Past Continuous. I n Georgian it is realized by three aspect-tense
forms: imperfect, preterite and unseen action L For example:

I had dinner with Gorwin and Hunt last night; They feel that the sooner I get
to work the better. (H. Robbins, Where Love Has Gone ).

s01ebsbl igiaadore (ol syl ©s moodol b waw-
gwogn ogognos ©s hadbiad byamms s boba@atiol sbagmo @y obéwy-
b, doweeadows, ek Haahse ofggows. (. gmoys, bobgoe 6s-
bagatol @yydo)

He was sitting on the grass with Melanie Hamilton, talking quietly and smiling
the slow, lazy smile that Scarett loved. Melanie had dark hair and a heart-shaped fa-
ce. She was small, but seemed older than her seventeen years. (M. Mitchell, Gone
with the Wind)

o090 bagabhom o569y o 3BGagm bygh sggage, badog, ddymsbo
oo gad-akgosbo podeogdoasdogsg.. — bds hoggamas dodsmsl, dofs do-
bofifbs wa @owbsbl sbgggs. (go. yomargs, bobgmo Bsbsgadal Gigio)

4. Exclusive meaning is realized by three aspect-tense forms in Georgian: im-
perfect, aorist and unseen action I1. For example:

Db WyBogy o JoGggesw 05306sbg, 3y gowosGy adbmgnydn@o
Ko ddsmofhyds ddgghodgdobs. (b, wyddady, 8y, dydos, OED04M 5 ogmaon-
60)

odoor boggedo  pabog@oe  ogbsbsmmado oMby, Gobs @
23950Ggdmeba6 d96gdab: Tgodal, dbyls ws bogmegog@gdab. 3obygh mage-
Viambo @@osmon ombmgwbab yoggmogy sdsh. (3 wohsbsgogmo, lisde-
bgemo JoGggeno)

ogabobosbs dgdheto hydb gbeodab Fobsm dshmmsg o6 Jger-
o> ©o sdo@ed dop Fobswawydsd dom yaGm atlobgdgbs. (4. sdody-
K050, woms mymsThos)

5. Inclusive form of the Past Tense also represents the contact with the zero
vector on the axes of orientation. It denotes the action which began before the past
moment and includes this moment itself. Inclusive past is represented in Georgian by
the following aspect-tense forms: aorist, imperfect and unseen action I1. For example:

oogomds bosdom dmsgene mgsgmo dadal bymdsh. Batwendby -
segbo Bydggbemebab dofynen yobydb. bogugddo sfe-o) s salas oy
3ob 6o, (@, ymorgs, bolgmo Babagatols dygdo)
35Fgm 00dago@ids byg@s, Bmodsbs yigmogGo ws Babby opyo,
bobod gmag@ids o6 pobds, woxgdo shansm, (4. Sdodyxodo, wams oy
maThos)

B9T06 batggdo hoobgws ©s badgy Bofsty waohagba. Lo
0b6s, GOd odol dogsGosbods gowo bsbos B3 jGmdmps, dhmgol b
ogewo, gmagmol dhrogosmo asIbabadenes, T fhsdwp s bawadob daiysg
ws. dobo ggsgogmoshio badbye edmggmoge. Vipends Foomem bognadsty
©> ooygabobizgiag. (3. mgmbody, armass)

6.Consequent Past represents the cause and result relations of the subject and
the object, which is the result of the finished action. In Georgian it is realized by two
aspect-tense forms: unseen action Il and impe rfect. For example:

09Gdy gGmo mbol Josmo 'amﬁabn;ga, Pooggemo ool Jadogo,
GobHodssbn aodaGidb gbgoebyb, gen syl of 0598569065 Hogno-
Sadgognly magolio boggatyemo. (3. 53065080, wams mPmsdbos)

39R0MES Ede ©> JGochiggdo. Tolngdo ws shogmysbéws xoblbo-
@0 bbyemo magobal 539mgdeb6, dgep dogo-mebol Aododndal s gby-
309b dmdGbgdol 3Gdbedws. (3. s3aTody, oo Totgens)
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Table 2
The Field of Functional and Semantic Category of the Past Tense in Georgian
Language
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b Dodosgo boé, dybgho, — ddedy bgboggom Jombeés, — o>
Goob bogggom Fbedo.. BopGod 53 ababy Golegh bogmbl spgmos ©
Boggmmos... oy ghmo goge, odeba dgg@o gogsmo ©sadgbs (bogd-
3od... (0da9)

2. Correlativeness is the next variant meaning of the past tense. In English it is
realized by one aspect-tense form — Simple Past. As for Georgian, the same meaning
is realized by three aspect-tense forms: imperfect, aorist and unseen action 1. For
example:

‘The strange thing was that when she looked into her heart it was not Julia
Lambert the woman who resented the affront, she didn’t care for herself, it was the
affront to Julia Lambert the actress that stung her. She felt that her talent, ge-
nius the critics called it, was not really herself, not even part of her, but something
outside that used her, Julia Lambert the woman, in order to express itself, (W. S. Ma-
ugham, Theatre )

3080gdhgbo. fisbors  Bdmdb@hgsmogom  giops  gogemol OO by.
Bgddrger byewoor BogsFygg hgdo doGiyo, oy gogommog ogm, dop@sd swaé
bGosgnades figdo gogomnn! bydaby Ged dogoaeg, hsbool gybol bodde-
¥y dJobes. gabggdh gams® Bggsby bggmo. (. pmmge, bobgmo bsbagatiol
Oigado)

AG0dsbgol 3gmEboebab sdaGdaggdere byndagdo, yagms dogho-
s monfdob, gobag Gogmd Tggdame ©s pomool gawsmgdl SFgegdere-
636 datos sMoopball walg@mbagno boggdo. (3. websbsBgomo, badoly-
0 Jofggmo)

ofiab smdsm adgopmbosm, Uy gogomo yabgdagmo god, biggosmy-
Gogo obemobiy@io BgBobfsgamos sdobsmgob. By mogom Bfobs (3hyblady-
6o, gdgodgabybo xodgdo dysges. (3 aodbabydpos, dngs@ol dogscyds)

3.The next variant meaning of Simple Past tense is Iterative meaning. In
English it is realized by the following aspect-tense forms: Simple Past, Past Continu-
ous, Past Perfect and Past Perfect Continuous. In Georgian they it is realized by im-
perfect, aorist and unseen action . For example:

As for shirts, today the red scemed the one. I nearly wore it because, its
bright shoulders pointed up the white specks that showed from my scalp, like a show
of dandruff. (J. Updike, The Centaur)

boda woms  opmsThosh  Gedgmody  bojgogmol Bopamonty
dodsdooges swaosbol s3-gotipl o bababab — smdsm, higdh asbogm-
bow = mogol magh gbogddgdenes 53 ogdaby. (3. sBodgxodo, wsms -
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I was returning to New York in the momning, but if you have breakfast with
me, I think I might stay over. (Th. Dreiser, An American Tragedy)

The following forms are used in Georgian:

Bo66s0bo Gobby waobat, dmds geogh mgmash Tndmiby sjmis
©o PHbOS, Pogsmm s womon 8 yp@hbognly Bempoggebe. (o, Fogmady, pho-
by 9600 goio dowoma).

~ KO ggsgbogdobs @s badgdob Fgdabghol psofygdl jmemmb -
swodg, 356y sGoggol bymdaTo aowdegs, baghom dsmon Bgdmgfymds
agsobiobyb ©s Agbgosb. (3 aadlabyGros, wowobiapob dotygghs).

As the examples show, future and present tense forms are relevant Georgian
forms. So, there is a typological difference between English and Georgian languages
while expressing prospective meaning in the past.

5. Exclusiveness is realized by Past Perfect and Past Pertfect Continuous tense
forms in English. Th main categorical sign of perfect forms is to denote the priority to
the Past Tense zero vector of the axes of orientation. The priority is grammatically gi-
ven in the form itself. In Georgian this meaning is realized by: imperfect, aorist and
unseen action II. In Georgian unseen action Il camries one more additional seme — du-
ration of the action — with the help of lexical indicators. For example:

It was dusk when the priest came. They had brought the soup and afierward
taken away the bowls and I was lying looking at the rows of beds and out the window
at the treetop that moved a little in the evening breeze. (E. Hemingway, A Farewell to
Ams).

3508535 hgbo gOmdsTaw Fyornds, Bop@sd dbotigmo asdghs oG
bgoddsoad, dgpo Fosgamer hgbb bymo s gugom dalyghyh mGoggbo
Viosb. (3 aodbsby@eos, dmgadol dodegysds)

Outside the mist tumed to rain and in a little while it had been raining hard
and we heard it drumming on the rof. I got up and stood at the door to see if it was
raining but it wasn’tso 1 left the door open. (E. Hemingway, A Farewell to Arms ).

dadodbyb Gacbeeo 3439 aogborgdobs, oo dabroby @agdxebs,
Gosmo s bysmob yiaenty magyBebe ©o Bnhomgbgman sogasmogyde
S9300306096b, - Gobdn@bognl, gusmbobosh dmbyal. (5 aedlobyeos,
Amgatiol dodaggds)

6. Inclusive meaning in English is realized by perfect tense forms. Past Perfect
can denote the action which began before the past moment and includes this moment
itself. In this case the seme — “priority to the past tense zero vector of the axes of ori-
entation” is hidden.
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maThos)

It was still many days had passed that the Princess began to accept the idea of
having done, a little, something she was not always doing, or indeed that of having
listened to my inward voice that spoke in a new tone. (H. James, The Golden Bowl)

bobabob Jodobs Bmygosbadren bogmdy, @o yodgm sdwpgbo Lo
ado- Gogmo. Ppdobgmoen o G ydegowemws. (0. Fgmody, abatby 96-
00 3530 dowomws).

She had already written three or four times, first to tell him, that she was
married, well and happy. (W. S. Maugham, Theatre)

63l badbg@bomb gbode smompgxa® Bglgem moge. dgéy wsdo-
Goggdaem sporby mElaGmymosbo gogGyeoe Jobo Vadmiods. (3. Xogo-
bodgogmo, yad sl Jo@ogno)

He remembered how ofien he had been waiting for a minute or two on the
landing to get his breath afler the ascent, and how absurdly his impatience to see her
had taken it away again. (W.S. Maugham, Catalina)

bognodobo  0dgosmse oggetes  gadhols s bgag@ols badgge
Gobbagigemb, msgobo  dggedol dogemo  eimsbgoo  Faol Bobdogmby
b o6xg® og bsdxge dodogmogm o badolgmio. (5. dymosio-
o, efGel hsosbo)

It should be noted that in English the verb can’t express iterative meaning it-
self without the help of lexical indicators. In English we have special constructions to
express the iterative meaning. They are: “used to + infinitive”, “would + infinitive”.
In Georgian there are also a special gmmmatical form — imperfect and the special
construction “iterative + imperfect”. Forexample:

Pete, 1often think of what your Dad used to tell me about teaching. It’s ough,
he’d say, “but you can’t beat it for the satisfaction you get. (). Updike, The Centaur)

GoEs gdodo Bgomobl Fogopmes, o6 sgapdymeagdol dolgms dobs-
woogbyeno 56 oge, dadys Gadoge JadobgBob JaGadl Dsp@aw Badggdeg
©5 o bilslapens goobymedes bogedy Lobadgdsl o6 wagombl. (4. yod-
baby@wos, dogsdob dmgacgds)

Both in English and Georgian languages, the verb can't express the iterative

ing itself. Lexical indi play a very important role to perform iterative acti-
on.

4.In English Past Continuous is often used to express the nearest future — pros-
pective action. In Georgian the above-mentioned meaning is realized by present and
future tense forms.For example:
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Inclusive past meaning is realized by unseen action I1 in Georgian. For exam-
ple:

They had not met since they were young men; hardly more than boys, at the
seminary. (W.S. Maugham, Catalina)

Ggoszobol doghodigdgsnn Bebgmogm. @oiogh ) B'bagdo Bogdebhy
BodOEonEs. 5HG @m0 baghodo baby o6 Bhobws s@bsowsh. (g~ 3odbo-
badwos, dogsdol dodasydse)

Tom Hagen had been living in his home for three years and he asked Clemen-
za if the orphan boy had been involved. (M. Puzo, The Godfather)

Haasesbo - maghsJobwmmeo Bbdatenebab 58 bizgholy, dodenbab
Jaobydo wobojogno bodeps dagwmogom, dobygo sbhay@gdo ggbby
0wabah ©s babmgdom obidgbwbyh  gomagmogmbols Posospgdab. (3 podbs-
badeos, wowebigsgol JBb@H6GHBYL Dotreyg96s)

So, to realize the abo ioned ing, it’s
context in English as well as in Georgian languages.

The form of inclusive Past Perfect Continuous i used when the zero vector of
past tense axes of ori ion is involved in the action. For ple:

7. Consequent past meaning — to show the result of the finished action - is the
next variant meaning of the past tense. In English it is realized by two aspect-tense
forms : Past Perfect and Past Perfect Continuous. In Georgian the relevant aspect-ten-
se form is unseen action II. Forexample:

It was his beauty that had ruined him, his beauty and the youth that he had
prayed for. But for those two things his life might have been free from stain. His be-
auty had been to him but a mask, his youth but a mockery. (O. Wilde, The Picture of
Dorian Gray)

Ddmogos, bboo 9439 e@dog Vasob gobmogugdoes, dsadad gl
Dgagmo ©s Foddmboggao Jogmo bamgon Bgbsbymoge, walgdo o~
0bgGoE S3a3mEd, bounm 4 wobsbyen (omagd Jgnd fisdobwymo by
‘Bobdspgeto  mgogmado deilbodgmagense  gE0dgeddws. (54 dgemosdgogmo,
@J@mb hsGpsbo)

As it happens we had been having a number of cases of diphtheria in the scho-
ol to which this child went during that month and we were all, quite apparently, thin-
king of that, though no one had as yet spoken of the thing. (W.C. Williams, The Use
of Force)

ssesdoabigbo oas Josmadol Jalgbdo, bowgdy, dobggddo, Tu-
3a%d0, bobgmol bobyoggdby, dogdggdo bob @oggd by BgBbwsmoyghiyh,
ool dodgewoby dadiggdogon ws dodguadhybogngdo gbbydgdeobyh,
Goged gaegdones Mg (6. wyddadg, Badowobodol jsbobo)

y to have a proper
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The typological ck istic of Georgian I ge is that unseen action 11, li-
ke unseen action I represents the meaning of the unseen action. But it represents such
kind of unseen action, which s prior to the second action in the past.

Unseen action 11 with this meaning expresses the action which is not separated
from the axes of orientation. It includes the seme “unseen action”, it means that the
speaker had not been the participant of the action himself. Forexample:

ordry gogmo Bogggebos o aemabb, bsdo gomoly 35¢BGmblb,
Bgbbgbos By wywsgope, 0y Wb Ygomgdo o6 Bedsgomma, aongyGy-
30 @5 magh dogdGoo. (4 asdbabydwos, wsmgo)

There is no relevant grammatical form in English. It is realized by the construc-
ton with the verb to say in Passive Voice and the verbs to appear, to tum out in the
main clause when past perfect tense is used in the suby clause. For ipk

Only it turned out he had been married already. (N. Mailer, An American
Dream)

It appeared that the present box had been made with some pieces of the box
that had preceded it, the one that had been constructed when the first people settled
down to make a village here. (Sh. Jackson, The Lottery) (see table3)

In the same chapter of the dissertation the contrastive analysis of the composi-
tional and stylistic functions ( ive, descriptive, d ic) of the past tense is also
given,

1. Narrative tion in both I gives one di to the action. In
English it is realized by two aspect-tense forms: Simple Past and Past Perfect. In Ge-
orgian it is realized by three aspect-tense foems: aorist, imperfect and unseen action 1.
For example:

The living-room ceiling of the house next door collapsed at four o’clock one

ing, fell with an earthquake thump into the room below, breaking an arm and
cutting a face of those still dead upon the brass bed of sleep. (A. Sillitoe, Key to the
Door)
babad gogo  wod@ybogdmws, m@EmEgomids bsbmgenl BoyBgods
©adbGamo momgdo o poYgetEs — bami@aw 3o330Ggomy, @adabo
BaGob momydl baesges. dy6y) wogs doygots, dpdmog. Jgods wo
dopmosbo blnGyds SPBYLS. Jgimnsh RS, (3. wehsbsTgomo, bs-
Aobgeo JoGggemo)

Fanny had lived, she had married a distinguished man, she had borne
children. She had loved her children and her husband and her grandchildren and her
cats and dogs. She had been, he supposed happy. She had not been all together che-
ated. (1. Murdoch, An Official Rose)

Table 3
The Diagram of Temporal and Aspect Variants of the Past Tense in

English and Georgian Languages
English Language
[—Sinpk Past

I Georgian Language ’

l Variant Meanings

Tmperfect

Unseen action
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dogamo  gamd@omds BobByhgderes byl g0 bomgsgmgadoos ws
Bddg@geo Fydgdom. ogo, Gpo6i gaasms dods jgosgo boggogmoly Fob
sonbiybols @addggbydamogn, asmgsmfs6anssmamoye, Bsngmon sgbo-
foge o> dob spmbosdo dobo fyGs bgyasegdtiogo mgammon momjdol
Tyadsgdasmo oge. (6. ©yddady, Badowobedols jobmbo)

So, namative function is perfectly realized in Georgian language. There are
much more gmmmatical means to express the above-mentioned function in Georgian
than in English. The lack of grammatical forms are filled with various lexical and
contextual means to realize the namative function in English.

2. Descriptive Function is realized by two aspect-tense forms in English: Sim-
ple Past and Past Continuous. In Georgian the following aspect-tense forms are rele-
vant: aorist, imperfect and unseen action 1. For example:

He lay flat on the brown pine-needled floor of the forest, his chin on his folded
amms, and high overhead the wind blew in the tops of the pine trees. The mountainsi-
de sloped gently where he lay, but below it was steep and he could see the dark of
the oiled road winding through the pass. (E. Hemingway, Far from the Bell Tolls)

W36 BatBo adbggnmmo ofado, Lsby aopmudxaderes wo PEd 26
0GOS, Jors@hgdowo oy s, Godogmol magog swat afmbos. Vpdob
Vigormb 30083300696 Jogmydo, (amobs Ged Ybéyemwo devogh podemobgws.
(3mbsbsdgomma, badmlgeno Jofggama)

He was thin and mther stooping with sandy hair; and except when he was
being pedantic, he could not be badlooking... but he was being pedantic a good deal
of the time. (J. Wain, A Travelling Woman)

ogosdbosl  Bygos 05bg-daob  opgmool  Jgqd 3530105,  denwmm
Hgosmomsgah 3obfgdog asesés, og36056)0b adpam@s, Bopopol Fam mwbog
3odgfds ws Aedodrsdoty  jawgedo Bgodds. (4. sdodygxodo, o0
omsdhos)

GO bbob Dgdegy momsbowsh y6o aodmgows, dowonws moghsmy
baewo,  wogoddgdummo, 3o00dom  bgemadl  swad Dogmagos,  mogdagmo
Abagdby wogaGgdmws, My baggodaswosh o dgomws, GAodgemomag
babggnegabo dboggaol Babaghh gagws, bapwag God dgbsbs 5 babgumo
Gold 56 gogowo. oby hsdosds 6l gab 56 as8mgbawos. (6. ©9ddody, dy,
39305, 0Erogm ©5 omsGombo)

Despite some structural differences the purpose of the given lexical and gram-
matical means is the same — to create col and ional descripti

3. Dramatic Function is the next compositionalstylistic function of the past

66

tense. its purpose is to separate one specific episode fro the context. In English this
function is realized just by one aspect-tense form — Simple Past. In Georgian this me-
aning is realized by two aspect-tense forms: aorist and imperfect. For example:

It was pretty nice to get back to my room, after I left old Spencer, because
everybody was down at the game, and the heat was on in our room, fora change.
(J.D. Salinger, The Catcher in the Rye)

bsogos mondol sdsl PBORgdOEs. ga@bnon dndoy s, 00
gben'by doowe, mago byggmob ayeny woodyobs, g mgomdo podo-
PG, bygmol Ghygom afsbages ©s Bydo biom bababogom waofym. (4.
Kogobogoamo, mgméo boggsmm)

by Bobogognl oge. S0 gmadn-bagmamostio 930, waesjozgdo,
bogdggdo obgeebab, benho xana-xpIne Soorebyb, begbo — b~
o8, begbo bobggdol jo@gdmah 0pbgb w0 ma3sds gemdobyh. bogmgos-
Ogdb gagesho g6am VII%90R696 o ProgaBeebyb. (i, Kogobodgogno,
NOgEDEOM).

So, it is clear that the above -mentioned function plays important mle in the gi-
ven languages, though grammatical means which are mainly used to realize this fun-
ction differ greatly.

4.Consequent Function is generally realized by perfect tense forms in
English. Past Tense in consequent function gains one more seme —expressing the re-
sult. It is the leading g for realization the function. For example:

It was generally known that he was incompetent resident manager at the mines
and that he seldom showed up there before eleven. As a father he had certainly fai-
led in the rearing of two of his three children. (Th. Wilder, The Eighth Day).

Abosbo wsdo oye, 0gadombl gbedo bysdo 3996563, ogmol do-
@Aaly R EsGoym, Josmasdo bogom AN, I53oBHmbl Sdo, b0s ©s b
Qg dpms, @Gy gsdo 0godews. (6. ©nddsdy, Ay, dydos, ogwo o
©5 ogmacombo)

That had been an accident too. She had been acting for a long time without a
rest and she badly needed one. The play she was in was ceasing to attract and they
were about to start rehearsing a new one when Michael got the chance of letting the
theatre to a French company forsix weeks. (W.S. Maugham, Theatre)

oo sdawom egos  gomeyo Bypa, Tbegwow LJOOFHWO
Bgoow bishagnatdo Apszobiobydo Vobamooygbab. (. 3odbobyGros, wo-
webhs@ob JObbiGBAbgb sy g965)

So, consequent function is realized by two aspect — tense forms in English:
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Past Perfect and Past Perfect Continuous. As for Georgian, two aspect-tense i)rfls
are used also to the abo ioned function: imperfect and unscen action

1L

5.Retrospective Function is one of the compositionalstylistic functions c.of llte
past tense. Its purpose is to form specific and different associations. This ﬁmf:non is
realized by perfect tense-forms in English. In Georgian this function is realized by
three aspect-tense forms: imperfect, aorist and unseen action 1L For example:

Mildred was not a figure to pity. Mildred whom Hugh had passionately kis-
sed once, he remembered, on a summer evening over twenty-five years ago, when
they were both already sensible middle-aged married people. He wondered whether
she still recalled that curious incident. (I. Murdoch, An Unofficial Rose)

Bodghal BoFobegg@ds aomalyds sdob aadambyl, bagbgdom hogegg@-
s ogogmado. dmspmbos: dsGmgma GO sggsdas Lsfdg@mymo bob-
Sobggerobiga@o 58 o6 ggotol Fobow. (4. odbsbydios, popmb@agol
Bo6araab)
d\‘ﬁ‘\.‘r:ldew)came that Ashley was missing. He had been missing for three days, after
going on a five-man search to discover where the Yankee ammy were preparing to
fight their next battle. (M. Mitchell, Gone With the Wind)

ofgy dogycose  @aogEdh dnpdGabus — bahmdsdo wsggbsby
bigen Jodggeeage, Figlo s@rrabnd-bodobyobgyho gadob Fbyegaty 3>
2 . (3 smgebody, Boggdol by)

The additional variant meaning of the Georgian aspect-tense forms — unseen
action land 11 has been marked.

So, with the help of contrastive analysis it has become easier to represent the
same ch istics, which the abos ioned compositional and stylistic functi-
ons possess. They play a very important role in the process of namation. The structu-
ral diffe between the & has been also denoted while realizing those
functions. )

According to the conducted research we can represent the functional-semantic
field of the past tense in Georgian language by the following table. (see the tabled)

CONCLUSION

Having studied and analysed the temporal and aspect variants and different
p I and stylistic fi of the past tense we have come to the following
theoretical conclusions :.

1. According to the research we have performed it can be said that the use of
functional method, which is connected with the conceptual analysis of the meaning of
the past tense, helps to identify the multi-meaning nature of the given forms. The pa-
radigmatic meaning of the past tense is — priority to the moment of speaking. It be-
longs to the period, which has already happened. Past tense is a strong grammatical
category, which is identified more clearly, than non-past tense forms.

2. In English language the categorical form of the past tense i realized by the
following aspect-tense forms: Simple Past, Past Continuous, Past Perfect and Past
Perfect Continuous. In Georgian, past tense is realized by five aspect-tense forms:
preterite, imperfect, aorist, unseen action I and Il. We can represent the categorical
form of the past tense in English and Georgian languages by the following table:

The categorial form of the past tense in English and Georgian languages
Table §

Georgian Language

Preterite
=
Aorist
Past Perfect Unseen Action I
Continnons
Unseen Action 11
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Table 4

The Compositional and Stylistic Functions of the Past Tense in

English and Georgian Languages
Simple Past Naerative Preterite
function
e Imperfect
Past Continuous function
Dysistic Aorist
function
Past Perfect
Consequent Unseen
function Action |
Past Perfect Continuous
Unseen
Retrospective Action 1l
function
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3. According to the research we have d

d that in both the cate-
gorical form of the past tense is of high ic p ial and rep great typo-
logical similarity. First of all, the mark of priority should be mentioned, which is
grammatically expressed in English and Georgian languages. In Georgian, unseen ac-
tion I1is mainly used to express the priority to the axes of orientation of the past ten-
se. But the synonymous use preterite is quite frequent. The tense-form preterite in
Georgian like Simple Past in English, is quite ofien used to express the mark of prio-
rity. So, English and Georgian languages are characterized by the variety of meanings
while representing the mark of priority in the past tense, which is caused by the
synonymous use of Simple Past and Past Perfect tense forms in English and preterite
and unseen action 11 in Georgian.

4. In the semantic of the past tense the main difference between the given lan-
guages is represented by use of lterative meaning and unseen action. In Georgian,
there is a special grammatical form — aorist, to express iterative meaning. But in
English, there is no grammatical form, which can express iterative meaning without
lexical indicators. To represent the repeated action, there is a verb form in English
which must be combined with the word, which denotes the repeated action. There are
also a special constructions used + infinitive and would + infinitive in English 1o ex-
press the regular actions.

5. The second meaning — unseen action in Georgian language, is one of the vari-
ant meanings of the tense forms — unseen action [ and I1. In English the seme “unseen
action™ isn’t realized by the special verb form. We use complex constructions with
the verb to say in passive voice and to appear, 1o tum out in the main clause, when
the perfect tense forms are represented in the subordinate clause. So, the fact that
English language doesn’t have the category of unseen actin, it’s necessary to use lexi-
cal means, which is quite common for this language.

6. 'The difference between given languages is also given while realizing Pros-
pective Past Continuous. Prospective meaning in English is realized by Past Continu-
ous tense form. It is caused by the characteristics of the English language system,
where the strict principles of the time relations work. Georgian language uses present
and future tense forms to express the same meaning.

7. The contrastive analysis of the semantic of the past tense gives us an opportu-
nity to speak about the functional unity of the past tense in those structurally different
languages. This unity of the functions reflects the cl of the ic p ial
of the past forms in both languages and also denotes the universal features of the ca-
tegorical forms of the past tense.

n
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